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1 THE ENARXIS

Part 1

ROYAL OFFICE

1. THE ENARXIS
A. Blessed is our God

ATAKONOX
DEACON

EvAoyntog 6 Oedg Nuty mdvTtoTe, VOV ol del xal €ig ToLG alidvag Tiv almvmy.

Blessed is our God, always, now, and ever, and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

(Apfy. )

t@;ﬁkb
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e
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>

men

B. Heavenly King

ATAKONOX
DEACON

AbZa ool 0 Oeog MUY, 6&a oot.

Glory to You, O God, glory to You.
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B Heavenly King 1 THE ENARXIS

Bootheb ovpdvie, opdhnte, T0 [Ivebua tHic dhnieioc, o tovtoyol Topdy xol Té névTo TANedY,
0 Unoaupdg @V ayadiy xol {wfic yopnyodc, Ende xal oxivwoov ev Nulv xol xaddpicov Mudc
amo maong xnAidog xal 6i3cov, Ayadé, Tag Puydc NUEY.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth, present everywhere and filling all things,
Treasury of good things and Giver of life: come and dwell in us, cleanse us of every

impurity; and save our souls, O good One.

AAOX
PEOPLE
(Apry. )
0 ‘
)’ A [ [
(72— s
\\y E= v =4
)
A - men
C. The Trisagion Prayers
ANATNQYXTHX
READER

"Aytoc 0 Bedg, dyroc Toyupde, dytoc Addvatoc, Erénoov fudc. (€x v')

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hvedyatt. Kot vOv xal del, xol €ic ToUg aitSvac Tév aldvwy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Havaryta Tewde, éréncov Nudic. Kopte, hdodntt toic duoptiong Nuédv. Aéomota, ouyy®denoov
Tag avoplaug NUiv. "Ayie, énloxedon xol facon tag dodeveiog MUy, Evexev Tol 6vouaToS Gou.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us of our sins. Master, pardon our

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.
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C The Trisagion Prayers 1 THE ENARXIS

Koete, erénoov. Kipte, ehéncov. Kipie, ehéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Ao6Za Toatel xat Tics xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

ITdtep Muésv O €v tolg obpavolg, aytaoUftw 10 6voud cou. Eiveétn 1 Bactieio cou. Ievnifte
0 VAN cou, G¢ Ev ovpaves xal éml Thg Yfic. Tov dptov NuiSv Tov Eémolotov do¢ Nl
orfjuepov. Kal dpec Nuiv T dgethidota AUy, O xol NUels dpieuey Tolg gerétang Nuasy. Kol
U7 ELOEVEYXUNG NUIC €lg TELRAoUOY, dAAd pUoar Nudg amo tol Tovneol.

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our
trespasses as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

(intoned) but deliver us from the evil one.

ATAKONOX
DEACON

Ao6Za atel xol Ties xol Ayiey vedyott. Kol viv xat det, xal eic tolc al@vog tév aidvmy.
Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

AAOX
PEOPLE
(Aufv. )
0
b’ 4 | |
(7o =
\\J} E= w =4
)
A - men
D. The Royal Hymns
1. Troparion of the Cross
ANAT'NQYXTHX
READER

Yioov, Kipie, 1OV hadv cou xol elAGYNooV ThV xAnpovouioy cou, vixag tolg Bacthelol xatd
BoapPdpwmy dwpeoluevog, ol T0 6OV QUALTTLY O Tol XTavpol cou ToAlTEuUa.
O Lord, save Your people, and bless Your inheritance; grant victory to the rulers against

the adversaries of the faith, and protect Your commonwealth through Your holy Cross.

2.  Kontakion of the Cross

AobZa Hatel xol Tigs ol Avyiey ITvebyort.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

O Ohwiele v 16 MTawped Exouvoing, Tf Enwviue cou xouvf] Toltely Tolg oixTiouolc Gou
owenoat, Xptot€ 6 Ocde- elgpavov v Tf] BuVAUEL cou ToLg ToTOUG Pucthelc AUV, Vixag
YOPNYEY a0TOlG XaTd TEY TOAEUIWY- THY cuppaylay Eyoley THY o1y, OTAOV ElpHvNG, ANTTNTOV
TEOTALOV.

You, O Christ our God, Who chose of Your own will to be lifted up on the Cross, grant
Your mercies to Your new commonwealth which is called by Your name. In Your power,
gladden the hearts of our faithful rulers against those who war against them, having Your

alliance as their weapon of peace, an invincible standard.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

3. Theotokion

ANATNQYXTHY
READER

Kol vOv %o def, %ol gic Tobg aidSvag Tav adedvewy. Aunv.

Both now and ever, and to the ages of ages. Amen.

Ipootaota @oPepd xol dxataloyuvie, un mopldne, Ayadr, tac ixeoiog MUY, TovOUVNTE
Ocotoxe- othpiiov ‘Opdoddinv moliteiav, 6ile olg exéhevoog Bacthelely, ol yopryet av-
Tolg 0lpavoUey THY VIxNy- BLOTL ETEXEC TOV OdV, UoVN eOMOYNUEVD,.

Awesome and blameless protection, do not overlook our petitions, O pure and praiseworthy
Theotokos. Make firm the community of the Orthodox, save those whom you have called to

rule, and grant them victory from heaven (intoned) for you bore God, only blessed one.

E. Ektene

ATAKONOX
DEACON

‘EAéncov nudc 6 Ocog xatd T0 péya EAeoS Xou, deduedd Xou, Endxoucoy xol EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy; we beseech You, hear us and

have mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, érénoov. )

T

SN~———
Lo___rd,have mer_cy. Lo_ rd, have mer__cy. Lo_ rd,have mer___cy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

ATAKONOX
DEACON

"Eti 6edpeda Unep 6V e0oefev xol Opdod6Zwy XetoTioviy.

Again we pray for pious and Orthodox Christians.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

er_cy. Lo_ rd, have mer___cy. Lo_ rd,have mer___cy.

=
‘o
~
&
=

ave

=

ATAKONOX
DEACON

"Bt dedpeda Ungp tob (dpytepatinot Baduod) nuéy (tod deivog).

Again we pray for our Archbishop Gerasimos, and for all our brotherhood in Christ.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Kipie, Enénoov. Kipie, Eréncov. )

f) | | |
1 |
|| | | | | || | | | | 1
dJ ~—_  ° (4 ! T T [ — i == =
Lo rd, have mer_ cy. Lo__ rd, have mer cy
> h | — |
¥ 1 | | T | | — | - | I | — | Il |
| I [ [— 1 | | 1 | | | | Il |
[J) SN~ "~ O
y Lo rd, have mer cy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

ATAKONOX
DEACON

Ot eheruwy xal guidvipnnog Oeog Undpyel, xol ool Ty 66&av avaméunouey, ¢ Hatel xol
76 Ti6 xal 16 Ayl IIvedpatt, viv %ol del xal eig ToUg oidSvag TEV advewy.
Truly You are a merciful God Who loves mankind, and to You we send up glory: to the

Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

AAOXY

PEOPLE

(Apdv. )
n | |
77 \ \
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o) o =
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A - men
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E  FEktene 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Part 11

MONASTIC NOCTURNES

2. ENARXIS OF THE ORTHROS

A. Glory to the Trinity

ATAKONOX
DEACON

AdbZa Tfj ayla xal opoousiey xal (wonoi xol ddupétey Telddt, ndvtote, VOV xal del, xal €ig
TOUC alidvac TV aldVmV.
Glory to the holy, consubstantial, life-creating and undivided Trinity, always; now and ever,

and to the ages of ages.

AAOY
PEOPLE
( Aptiv. )

o)

P’ A [ [
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PY)

>
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A Glory to the Trinity 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

B. Introductory Verses

ANATNQYXTHY
READER

A6Ea v Uiotolc Oedd xol énl yiic elprivn, €v avipwrolc ebdoxia. (Ex )

Glory to God in the highest, and peace on earth, good will to men. (3)

Kopte, T yethn pou avoilete, xol 10 otépo pou avoryyeAEL Ty oivesiv cou. (Bic)

O Lord, open my lips, and my mouth shall show forth Your praise. (2)

C. Hexapsalmos
1. Psalm 8

A

Kopte, Tt émindiovincay ol 9MBovtéc ue; [loAhol EnavioTavton €n’ EUE.

O Lord, why are those who afflict me multiplied?

ITohhol Aéyouot Tf] Yuyfi pou- Olx €0t cwtnplo adTE Ev T¢ Oty adToD.

Many rise up against me. Many say to my soul: there is no salvation for him in his God.

XU 8¢, Kopie, dvtihAntwe pou €l, 86&a pou xal DYESY ThHY xEPaAY pou.

But You, O Lord, are my Helper, my Glory, and the One who lifts up my head.

P wou mpog Koplov éxéxpala, xal Eénrixoucé pou €€ Gpoug aylou adTob.

I cried to the Lord with my voice, and He heard me out of His holy mountain.

‘Eyo 8¢ éxouniiny xol Unvwoo- é&nyépiny, ot Koplog avtidfdetal pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

OV gofnifcopo anod pLELEdWY Aol &Y xUXhe cLUVETLTIVEUEVWY oL,

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 9



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

I will not be afraid of ten thousands of people that set themselves round about against me.

Avdota, Kbpie, 6@c6v pe 0 Oedc pou, 6Tt ob Endrtadac ndvtag Toug £ dpalvovtdc uot potolwd,
00OVTOG AUUPTWABY CUVETEU)AC.
Rise, O Lord; save me, my God; for You have struck down all who without cause are my

enemies; You have broken the teeth of sinners.

~ 7 c 7 AY 2. \ \ 7 C 9 7
Toh Kuplou 1 cotnpla, xol €nl TOv Aadv cou 1) ebhoyio cou.

Salvation is of the Lord, and Your blessing is on Your people.

Eyo éxowhiny xal Invwoa- €€nyépdny, 6Tt Kdptog avtihidetal pou.
I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

2. Psalm 37 (38)

Kopte, ) w6 Yuudd cou EAéyene ue, unde tfj opyf] cou mawdelonc Ue.

O Lord, do not rebuke me in Your anger, nor chasten me in Your wrath!

Ot & BéAN cou Evendrynody uot, xal Encotholloc En’ EuE THY YEIRd cou.
)

For Your arrows are fastened in me, and You have laid Your hand heavily upon me.

Ouvx Eotwy laolg €v Tf] capxt pou anod mpoorou Tfic Y Tic cou, oux EoTLy elprvn €V TOlC 60TEOLG
HOU OO TPOCMTOU TV AUUQTIEV UOU.

There is no healing in my flesh in the face of Your wrath; and there is no peace in my bones
in the face of my sins.

"O71u ol dvoplon pou Urepfipoy THY xe@ahiv pou, woel goptiov Bapb ERapivincay En’ EUE.

For my iniquities have risen higher than my head; they have pressed heavily on me as a

heavy burden.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Ipootleoav xal Ecdmnoay ol UOAWTES POV AT TEOoHTOL Tfig dPEociVNE Hou.

My wounds have become foul and festering in the face of my foolishness.

‘Etolounoenoa xol xotexdugdny Ewg téhoug, OAny Thy uépay oxLlpmndlwy ETOPELOUNY.
I have been wretched and utterly bowed down until the end; I went all the day long with

downcast face.

Ot ol Yoo pou Emifoinoay eumanyudtov, xal oux €oTiy {aolg €v Tf) coupxt Lou.

For my loins are filled with inflammation, and there is no healing in my flesh.

"Exooainy xol Etametveydny €mg opoddea, weuduny dnd otevaydol Thc xapdiag pou.

I am afflicted and exceedingly humbled, I have groaned from the turmoil of my heart.

Kopie, évavtiov cou ndoa 1 emtdupio pou, xol 6 GTEVaYHOS Uou and 6ol oux dnexplfn.

O Lord, all my desire is before You, and my groaning is not hidden from You.

"H xopdio pou Etapdydn, Eyxatéhne ye 1) loy0g pou, xol 10 e3¢ T&Y OQUoAUGY Hou xol adTO
00X E0TL PET’ EUOD.
My heart is troubled, my strength has failed me; and the light of my eyes, even this is not

with me.

Ot gthot you xol ol TAnctov you e€evavtiag pou fyyiooy xol €6Tnoay, xol ol EYYIoTd YouU dno

uoxpodey Eotnoay.

My friends and my neighbors drew near over against me and stood, and my nearest of kin
b

stood afar off.

Kai €€efidlovto ol {nrobvtec Ty Yuynyv pou, ol ol {ntobvieg Td xoxd Lot EAGANCOY UATaoTY-
TG, %ol SOMOTNTUC OANY TV Nuépay EUEAETNOAY.
And those who sought after my soul used violence; and those who sought evils for me spoke

vain things, and they meditated deception all the day long.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 11



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘Eyo 0 ©oel x0@og 0Ux %000V xol oEL GAAAOS 00X AvolYwV TO oTOUA aUToD.
But as for me, like a deaf man I did not hear them, and I was as a speechless man who does

not open his mouth.

Kol éyevouny doel dvilpwrog oUx axolmy xal oUx Exwy €v T¢ oTépuTL abTol EAEYUOUC.

And I became as a man that does not hear, and that has no reproofs in his mouth.

“O1 el ool, Kopie, Ahmioa- ob eloaxolor, Kipie 6 Oedg pov.

For I have hoped in You, O Lord; You will hear me, Lord my God.

Ot cinov- Mrmote Emyopddol pot ol eydpol pou- xol €v ¢ cohevdfjvow médac You Em’ Eue
EUEYANOPENUOVTICY.

For I said: Let my enemies never rejoice over me; indeed, when my feet were shaken, those

men spoke boastful words against me.

e/, 2 \ 2 7/ V4 \ C ) 7 2 7 / 7 2 \ /
Ot éyo elc pdotiyag EToog, ol 1) GAyNOmY Uou EVOTLOV LoV EGTL OLd TOVTOS.

For I am ready for scourges, and my sorrow is continually before me.

Ot v avoplov gou Eym avoryYEAS xol Uepluviow UTER THg auapTiog pou.

For I will declare my iniquity, and I will anguish concerning my sin.

Ol 8¢ gy dpol pou L&Sor xol xexpatalwvtar UTEP EUE, ol ETAnIUVInocay ol uoobvtéc ue adixwg.
But my enemies live and are made stronger than I, and those who hated me unjustly are

multiplied.

Ol avtomod{dovTég Yot xoxd avTl dryodiy EVOLEBAANOY ue, ETel xaTedimxov dyodnoivny.

Those who render me evil for good slandered me, because I pursued goodness.

M) eyxotaninng ue, Kdpie 6 Oedc pov, un drootfic an’ éuot. Ilpdoyee cic thv Borideidy you,
Koete tfic owtnplog pou.

Do not forsake me, O Lord my God, do not depart from me. Be attentive to my help, O
Lord of my salvation. (2)

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

3. Psalm 62 (63)

‘O Beoc¢ 6 Oede Pou, Tpoc ot Hpvpllw.
O God, my God, to You I rise early at dawn.

‘Edidnoé oe 1) Yuyr| pou, tocamhésc oot 1 odeg pou, Ev yij Eprjue xol dBdTe ol avidpew.
My soul has thirsted for You; how often has my flesh longed after You in a land barren and

untrodden and unwatered.

Obtog év 16 ayiey deiny oot Tol iBely THY dOVaUlY Gou xol TV 86&av Gou.

So I have appeared before You in the sanctuary to see Your power and Your glory.

"O1 xpeiooov 10 €hedc cou Umep {wdc: T yelhn wou énauvécouat oe.

For Your mercy is better than lives; my lips shall praise You.

Obtwe ebhoyrow oe €v Tfj Lwf] You, xal €V T 6vouatl cou dpd Tag YElpds Lou.

So shall I bless You in my life, and I will lift up my hands in Your name.

Q¢ éx otéatog xol moTNTOog EUnAnoveln 1 Yuyr wou, xol yeiln dyahhdoews aivéoel TO oToOUd
uou.
Let my soul be filled as with marrow and fatness, and my mouth shall praise You with lips

of rejoicing.

Ei éuvnuoéveudy cou éml tfic otpwuviic nov, v toic dplpolc Euerétny eic of-

If I remembered You on my bed, I meditated on You at the dawn.

ot Eyeviping Bonddg pou, xol v tf] oxény 16V TTEPLYWY Gou AYaAALEGOUL.

For You have become my Helper; I will rejoice in the shelter of Your wings.

"Exohfin 1 duyr| wou omiow cou, guob ot avtehdBeTo 1) 6e€Ld cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 13



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Abtol 6t cig pdtny EChTnoay Ty Puynyv uou, eiceredcovton €ig T xatwTata Tfig yiic- Tapado-
Ufjcovton g yeipag poupatag, HEPIDEG GAWMTEXWY ECOVTAL.
But as for those who in vain have sought after my soul, they shall go into the lowest parts of

the earth, they shall be surrendered to the edge of the sword, they shall be portions for foxes.

'O 6¢ Boothebe edppavirioeTon €ml 6 Ocd, Enanvelioetan T8C O OUVOWY €V aUTE, OTL EVEQEAYT
OTOUN AAOUVTGY B0

But the king shall be glad in God; everyone shall be praised that swears by Him; for the
mouth of those who speak unjust things is stopped.

‘Ev tolc 6pipolc euerétnv eic of- 6TL eyeviping Pondoc pou, xal év tf] oxény 16y nteplyny
GOU AYUAMACOUL.
At the dawn I meditated on You; for You have become my Helper; in the shelter of Your

wings [ will rejoice.

"Exol\hdn 1 duyn you oniow cou, guot 6¢ dvterdBeto 1 6eid cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hveduatt. Kot vOv xal del, xol €ic Tolg aitdvac Tév aldvwy.
Aury.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Adnholia. Alnholia. Alknholia. AdEa cot, 6 Ocbe. (éx Y’)
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

Kopie, éxénoov. (€x v)

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

4. Psalm 87 (88)

Ao6Za TTotpl xat Tids xat ‘Ayie ITvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic ol oidSvog TéY aidvmy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Kipie 0 ©eoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord, God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

2 /7 2 7 / c / ~ \ o 2 \ / 7
Eioeh¥étw evomdy cou 1) mpooeuyn Loy, xhivov 10 ol cou eig Ty 6énciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication.

Ot emhodn xoxdv 1) huyr wou, ol 1 (wr wou T &on Ry yLoE.

For my soul is filled with evils, and my life has drawn near to Hades.

IpocehoyicUny yetd T@v xatafBouuvoviwy eig Adxxov, Eyeviiny woel dvipntog dBorintog, Ev
vexpoic ehetiepoc,
I am counted with those who go down into the pit; I have become as a man without help,

free among the dead.

woel Tpauuation xadeddovieg Ev Tdpw, GV oLx Euvhcing €ti, xol avTol éx Tfic YElpdg Gou
anmodnooy.
I am like the bodies of the slain that sleep in the grave, Whom You remember no more,

and who are cut off from Your hand.

"Eevto ye €v Adirew XaTwTdTw, €V OXOTEWVOIC Xol €V oxid YovdTou.

They laid me in the lowest pit, in darkness and the shadow of death.

2

En’ gug éneotnplydn 6 Yupdc cou, xol TaVTAC TOUC HETEWPLOUOUE GOU ETYAYES ET EUE.

Your anger lies heavily on me, and You have afflicted me with all Your waves.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

"BEudxpuvag Tobg yvwotolg pou an’ éuol, Edevtd ue Boéhuyua Eautolg,

You have removed my friends far from me; they have made me an abomination to themselves.

Ot 6@ioiyol pyou Rovdévnooy ano tTwycetog: Tapedodny xal o0x EEETopELOUNY.

I have been delivered up, and have not come forth; my eyes have grown weak from poverty.

exéxpalo mpog o€, Kople, 6Anv thv Nuépay, dlemétaca Teoc o TaC YEIRAC pou.

I have cried to You, O Lord, the whole day long; I have stretched out my hands to You.

M, tolc vexpolc nofoelc Youpdota; 7 lotpol avacThoouot xal E€ouohoyricovTal cot;
No, will You work wonders for the dead? Or shall physicians raise them up that they may

give thanks to You?

M7 dunpyroetad Tig €v 16 Tdpe TO EAEOS GO ol TNV GARUEdY oL EV Tf] dmwAely;

No, shall any in the grave tell of Your mercy, and of Your truth in that destruction?

M1 yvooifoeton €v 16 oxoTeL Td Yowpdold cou xol 1) Bixatocdvr Gou €V YT ETAEANCUEVY;
No, shall Your wonders be known in that darkness, and Your righteousness in that land

that is forgotten?

Kayo mpog o¢, Kopie, exéxpala, xal 10 mpwi 1) Toooeuy T Lou TeopUdoEL Ot.
But as for me, I have cried to You, O Lord; and in the morning my prayer shall come before

You.

“Iva tt, Kopie, dneydeic thv Guynyv pou, anootpégels 10 Tpdonndy cou an’ Euob;

O Lord, why do You therefore cast off my soul and turn Your face away from me?
Itoyoc gt Eyo xal €v xOToLS Ex VeOTNTOC Uov, Uwielg Be Etametvaydny xol enmophiny.

I am as a poor man, and in troubles from my youth; indeed, having been exalted, I was

humbled and brought to distress.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘En’ éue dufjidov al opyai cou, ol gofepiopol cou é€etdpaldy Ue,

Your fierce wrath has gone over me, and Your terrors have sorely troubled me.

5

EXOXAOGEY e (oel UBwp OANY THY NUEEAY, TEQLEGYOV UE L.

They came around me all day long like water, they engulfed me altogether.

‘BEudxpuvag an’ euot gliov xal mAnciov, xal ToUg YVe©oTolg Hou ano Tahamwelag.
Because of my misery You have removed friend and neighbor and my acquaintances far

from me.

Kipie 6 Beoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

Eioehiétw evomdy cou 1) mpooeuy uou, xAivov 10 olg cou eig TNy dénciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication!

5. Psalm 102 (103)

2 7 C / \ 7 /7 4 \ 2 7 \ /4 \ </ 2 ~
Eoioyer, 0 duyr| pou, tov Kbplov, xal, médvto ta €vTog wou, To dvopa 1o dytov avtol.

Bless the Lord, O my soul; and all that is within me, bless His holy name.

E0loyer, ) duyr| pou, tov Kiplov, xol i) émhavidvou ndoog tag dvtamodooelg adtol.

Bless the Lord, O my soul, and do not forget all that He has done for you.

Tov ebthatebovta Tdoac TAC Avoulag cou, TOV IMUEVOV TECUS TAC VOGOUC GOU.

Who is gracious to all your iniquities, Who heals all your infirmities.

Tov hutpoluevoy éx @hopdic Thv (whv cou, TOV oTepavolvid ot v EAEeL xol oixTipuolC.

Who redeems your life from corruption, Who crowns you with mercy and compassion.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Tov eummA&vta €v dyodoic thy émbduulay cou, avoxouvicdioeTton &g detol 1) VEOTNS cou.

Who fulfills your desire with good things; your youth shall be renewed as the eagle’s.

Iowsv Ehenpooivag o Koplog xal xplua mdiol Tolg AdXouUEVoLS.

The Lord does deeds of mercy, and executes judgment for all those who are wronged.

‘Eyvopioe tac 08oL¢ adtol 16 Mwiofi, toic violc Topanh ta Yerfuoto adtol.

He has made His ways known to Moses, the things that He has willed to the sons of Israel.

Oixtlpuwy xol ereruwy 6 Koplog, poxpdduuoc xol moAvéreog- oux eig Téhog opyloUioeTa,
0UBE €i¢ TOV aidvar unviel.
The Lord is compassionate and merciful, long-suffering and plenteous in mercy; He will not

be angered to the end, neither will He be angry to eternity.

OU xotd tag avoplag MUY Emoinoey Nuiy, 00dE xutd Tag duopTiog NUEBY AVTATEdWHEY ALY,
He has not dealt with us according to our iniquities, neither has He rewarded us according

to our sins.

otL xatd 10 Uhog Tol ovpavol ano tiic yiic Eéxputainos Kipiog 10 €icog adtol éml Tolg
poPouUEVOUG AUTOV.
For according to the height of heaven from the earth, so has the Lord made His mercy to

prevail over those who fear Him.

Kad” 6c0v dnéyouoty dvatolol dnd BUoULSY, EUdxpUVEY ap’ UGV Tag dvouiog HUGY.

As far as the east is from the west, so far has He removed our iniquities from us.

Kodog olxtiper mathp violg, extipnoe Koplog tolg goBouuévoug adtdy, 6Tt adtog Eyve To
TAdopo MUY, Euviiotn 8Tt yolc Eouev.
Like a father has compassion on his sons, so has the Lord had compassionon those who fear

Him; for He knows of what we are made, He has remembered that we are dust.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

"Avipwrog, woel yoptoc ol Nuépar adTol- woel dviog ol dypol, obtwe e€avivoet.

As for man, his days are as the grass; as a flower of the field, so shall he blossom forth.

Ot mvebyo Bifjhdev €v adté, %ol oy UndpEel, xol 0UX EMLYVMOoETAL ETL TOV TOTOV awTol.
For when the wind passes over it, then it shall be gone, and its place will no longer

remember it.

To 8¢ Eheog 100 Kuplou anod 1ol aidsvog xal Ewg tol aiédvog €l ToLg poufouuevoug altoy,

But the mercy of the Lord is from eternity, even to eternity, on those who fear Him.

xal 1) SuconocUvn avtol Eml ulolg LIESY, Tolg QuAdocouat ThHY Sldixny adToD xal PEUVNUEVOLS
TEV EVTOAGY auTol ol Totfioo auTde.
And His righteousness is on sons of sons, on those who keep His testament and remember

to do His commandments.

Kiplog €v 165 ovpavé froipace tov Ypovov avtol, xal 1) Bactieio abtol nédviwy deondlet.

The Lord in heaven has prepared Histhrone, and His kingdom rules over all.

Edloyeite tov Kiptov, mdvteg ol "Ayyehot avtol, duvatol ioy Ui, molobvieg 1OV Aoyov avtob,
Tol axolow Tfic puviic T@&v Aoywy avtol.
Bless the Lord, O all you His Angels, mighty in strength, that perform His word, to hear

the voice of His words.

Evloyeite tov Kdptov, ndicon ol Auvduelc adtol, Aettoupyol abtol, motobvtee 1o 9éhnua adtol.

Bless the Lord, O all you His hosts, His ministers that do His will.

Evloyeite tov Kdplov, mévta ta Epya avtol, v mavtl Tome Tiic deonoteiog adtol- eUAdYEL, 1
huyn pou, Tov Kiptov.
Bless the Lord, O all you His works, in every place of His dominion; bless the Lord, my

soul. (2)
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6. Psalm 142 (143)

Kopie, elodxoucov Tiic tpooeuyfic wou, Evortioa thv dénoty you ev tfj aindeia cou, elodxovcdy
wou €v f] donoclvy cou-
O Lord, hear my prayer, in Your truth give ear to my supplications; hear me in Your

righteousness.

xal un eloéhing eic xplotv uetd Tob 8odhou Gou, 8Tl oL BixawlroeTal EVOTLOY Gou Tdc (V.
And do not enter into judgment with Your servant, for in Your sight no man living shall be

justified.

Ot xatedindey 6 Exdpoc Ty Yuyny pou, Etaneivwoey eic YTy v {why pou,

For the enemy has persecuted my soul; he has humbled my life down to the earth.

ExGIOE pE €V OXOTEWVOIG MG VEXPOUC ailGdvog- ol Mxndlacey €n’ Eue TO mvelud you, €v Euol
etopdyin N xoedio pou.
He has sat me in darkness as those who have been long dead, and my spirit within me has

become despondent; my heart within me is troubled.

‘BEuvioinv nueptv dpyaionv, eueiétnoa v ol Tolg £0Y0L GOV, €V TOLAUACL THV YELRPEY Gou
EUEAETWV.
I remembered days of old, I meditated on all Your works, I pondered on the creations of

Your hands.

Awemétaoca mpog o8 Tag YElpds uwou- 1) huyr wou o yij dvudpdg cot.

I stretched forth my hands to You; my soul thirsts after You like a waterless land.

Toyb eiodxovoody pou, Kopie, é€éhine 10 nvebud pou.

Quickly hear me, O Lord; my spirit has fainted away.

M1, amooteédng T0 mpdowTdY Gou an’ Euol, xol ouowwlcoua Tolg xataBaivouoty €ig Adxxov.

Do not turn Your face from me, lest I be like those who go down into the pit.
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AxoucTov Toincodv pot 1o Tpei T0 EAed cou, 6TL ETL Gol RATLOA.

Cause me to hear Your mercy in the morning; for I have put my hope in You.

I'vopiodv pot, Kopte, 086v, v | mopeboopo, 6Tt Tpodg o€ fpo THY Yuyhv pou.
Cause me to know, O Lord, the way in which I should walk; for I have lifted up my soul to

You.

‘Eehol ye éx t&v Exdpdsv pou, Kipie mpog ot xatéguyov.

Rescue me from my enemies, O Lord; I have fled to You for refuge.

AldaZov ye tob molely 1o Y€ANUd cou, 6Tl oL €l 6 Oede You.

Teach me to do Your will, for You are my God.

To mvelud cou 10 dyadov 6onyroel ue €v Yij eddela- Evexev ol dvouatdc cou, Kipte,
Your good Spirit shall lead me in the land of uprightness; You shall quicken me for Your

name’s sake, O Lord.

Qloelg pe, év Tf] duanoolvy cou €€dCelg éx VAideng thv Quyhy pou- xal év 1§ Eréel cou
e€oholpelioeic Toug Eydpolc Hou
In Your righteousness You shall bring my soul out of affliction, and in Your mercy You

shall utterly destroy my enemies.

%ol amoheic mdvtag Toug VABovtag thY Yuyrhv pou, 8Tl Eyd SoDAGE cou eijt.

And You shall cut off all those who afflict my soul, for I am Your servant.

Eicdxouodv pou, Kopie, év 1] dixonoclvy cou- xol un eloéling cig xplowy petd tol dodiou
oou.

Hear me in Your righteousness, O Lord, and do not enter into judgment with Your servant.

(2)
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To mvelud cou 1o dayodov 6dnyroel pe €v Y ebdela.

Let Your good spirit lead me on a level path!

Ao6Za Toatel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Addnhotio. AlinhoUio. Alknholio. AdZa cot, 0 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

ANnholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

XOPOX
CHOIR

AN nholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
(intoned) Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to You, O God. Lord, my Hope, glory to You.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

D. Great Synapte (Litany of Peace)

ATAKONOX
DEACON

‘Ev eiprivy) Tob Kupiou denddsuey.
In peace let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

Trep tiic dvwiev eiphvne ol tfic owtnplog T@v Yuydy NGy, 1ol Kuplou dendiuey.

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

23



D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

ATAKONOX
DEACON

Trep tic elprvng 1ol clunaviog xooupov, eootadeiog @V ayiwy ol Ool "Exxinowiv xol
Tfic BV TavTLY Evioewe, Tol Kupiou deniéuey.
For the peace in the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the

union of all, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"Trep Tob aylou olxou TolToL, X0l TGV PeTd TioTEWS, OaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
autd, ol Kupiou dendduey.
For this holy house and for those who enter with faith, reverence, and the fear of God, let

us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep 6V €VoePBv xal ‘Opdodoinv XeioTiavasy, Tob Kuplou denduey.

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kbpie, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

“Trep 10D (dpytepatixod Baduol) Nuév (tod deivoc), Tob twiov mpecButepiou, Tiic €v XpioTd
otooviog, Tavtog Tob xhfpou xal Tol Aaol, Tol Kuplou denddsuey.
For our Archbishop Gerasimos, the honorable presbyterate, the diaconate in Christ, and

for all the clergy and the laity, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer______ cy.
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ATAKONOX
DEACON

“Trep tol evoefolic Nuav Edvoug, ndong dpyfic xol e€ouaiog v avtd, Tob Kuplou denduey.
For the president of our country, for all civil authorities, and for our armed forces on land,

at sea, and in the air, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer_ cy.
ATAKONOX
DEACON

"Trep tfic TOAewe TadTNG, TAoNG TOAEWC, YWEAS Xl T&Y ToTEL 0ixoLVTWY €V avTaic, ToUKupiou
OENUBUEY.
For this city, for every city and land, and for the faithful who dwell in them, let us pray to
the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )
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ATAKONOX
DEACON

Trgp euxpaciog dépwv, eb@oplag &Y xapndv THg Yiic, xol xoupddy cipnvixdy, tol Kuplou
OENUEBUEY.
For favorable weather, an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times, let

us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"TrEp TAEOVTWY, OB0LTOPOVUVIMY, YOGOUVTIWY, XAUVOVTIKY, 0y HOAGT®Y Xl T cwtnelag adtév,
Tob Kuplou denidésuey.
For travelers by sea, land and air; the sick, the suffering, the captives and their salvation,

let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

AvtihaBol, otcov, EAENcov xal dlapUiatov Nudc 6 Ococ Tfj off ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

=

N——
Lo__rd, have

er___ cy.

ATAKONOX
DEACON

Ttic Hovarylag dypdvtou, Unepevioynuévng, EvooZou Aecomolvng Nuesy Ocotéxou xal delmop-
Vévou Moplag petd mévtwy @V Ayiwy yvnuoveboavteg, Eautolg xol dAANAOUS xal Tdooy TV
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot topadduedor.

Commemorating our all-holy, pure, most-blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-Virgin Mary, with all the saints, let us commit ourselves and one another and all our

life to Christ our God.

AAOX
PEOPLE

( Xot, Kopte. )

0

G

To %u/, O Lord.
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ATAKONOX
DEACON

"O1 mpémetl ool ndioa 66&a, TN xol tpooxvvnole, 6 Ioatel xal ¢ Tid xat 16 Ayl IIveduar,
VOV xal dEl xol €I TOUC alidvoc TV aldVmY.
For to You belong all glory, honor, and worship: to the Father, and to the Son, and to the

Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

AAOXY
PEOPLE
(ApAv. )
f
p’ A | |
7o _i
w w A=
oJ
A - men
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3 GOD IS THE LORD

Part 111

MORNING VIGIL

MATINS
XOPOX
CHOIR
"Hyoc &'

3. GOD IS THE LORD
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3 GOD IS THE LORD

Matins.
Mode 4. Di=G.

Soft Chromatic E
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God is the Lord and He re - vealed him-self to us.
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Bless - ed is He who comes in the name of the Lord.
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He who comes in the name of the Lord.

Text by SAAS. Score by Fr. Seraphim Dedes.
Copyright 2023 GOA and Fr. Searphim Dedes

Yriy. o, Elouoroyeiole 16 Kupiey xal Emxaieloe 10 6voua to dytov adtol.
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A Apolytikion 3 GOD IS THE LORD

Verse 1: Give thanks to the Lord and call upon His holy name.
Yaby. B Idvta ta €0vn exdxnhwody ye, xol T¢5 ovopatt Kuplou Huuvduny adtolc.

Verse 2: All the nations surrounded me, but in the name of the Lord I defended myself
against them.
Yriy. v Hapd Kuplou éyéveto abtn xol €0t Yauuaot €v o@UaAUolg NUEY.

Verse 3: And this came about from the Lord, and it is wonderful in our eyes.

A. Apolytikion

"Hyog 0". Tayb npoxotdhafe.
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Apolytikion. Mode 4. Vu=E.
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Ab6Ca xal vOv. Ocotoxiov.
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Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

"Hyog 0.
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[Glory.] Both now. Theotokion.

Mode 4. Vu=E.
Soft Chromatic E G
n — , | , , | ,
\J y y I I I I I I I I I y I I I I
y O ) I I I I | I I I | I I I I I ° | I
%:jj—#—'—d—é—d—J—d—H:j—d—ﬁ'—'—d—{
8
O The-o - to - kos, re-vealed thru you to us on earth was the
L , , | , , , | | , ,
I I I I y N y I I I I I I I I I I I I
| I I I ¢ 4 I I I I I
% o | - | p o ﬁjj,ﬂ:q—ﬁj,f:
8 .
mys - ter - vy, that was hid-den for ag-es and un - known by the
n | | | | ,
\J I y N I I % % %
@:Jim## — ﬁ—ﬁ 4—9—01 ] [ —-—
o N N N ‘ 1 N ‘ N
8 . o .
an - gels. God be-came in - car-nate, u - nit-ing na-tures with - out con-
n P , | | , , | , , ,
7 A | I — T I I I I I I I I I |

?
”?
i
i

fu - sion, and for us Hevol-un - tar-i-ly ac - cept-ed cru-ci - fix-

|
|
|

J 7 et [ I
8 . . .
- ion, thru which He res-ur - rect-ed the first - formed man, and He
N [F— , —
\J | | | | | | | |
6 ‘ | | | | | % % [
ANSV4 —d—'—‘—‘ d-
<
saved our souls from death.
Final ending: = G
[ | — . | .
g | | — | | | M| |
@ g | | | | | | | | I
| | | P pa =
é a w A"

oJ |
¥saved our souls from death.

Translation and score by Fr. Seraphim Dedes
Copyright 2023 GOA and Fr. Seraphim Dedes
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B The Little Litany — For Yours is the dominion... 3 GOD IS THE LORD

B. The Little Litany — For Yours is the dominion...

DEACON
"Etu %ol €11 €v elprivy Tob Kuplou dendésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR
( Kopte, eNénoov. )

(4]

1

A b [ | A y | st |
ANV U I. I\II I 1 I I
o rd 4 vt

Lo__rd,have mer_ cy.

AvthaBol, otcov, EAEncov xal dlapiiaZov Nudc, 0 Ocde, Tfj of] ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
CHOIR
( Kopte, érénoov. )

v A ; ‘ p—— —
I\ b e | A | I | — | |
[ fan YL W] | N I | | o |
M—d— —6

\_/ b

I}:rd, have mer_ cy.

Tfic mavarylog, dyedvtou, Unepevhoynuévng, EvBoiou, Becmolvng NUEY OcoTéx0U xal GeLTop-

Yévou Moplac HETH TEVTLY TV AYiwV UVNUOVEDCAVTES, EQUTOUC Xol GAAAAOUC 1ol ooy THY
)

Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapatoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-

virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.
CHOIR
( Xof, Kopte. )
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A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

DEACON
‘Ot 0ol oty 1) Bacthetor xal 1) 60vouig ol 1) 86&a oD Iatpoc xal tob Tiol xol tol ayiou
ITIveuartoc, viv xol del xol gic ToLC aiGSvog TV olwVemY.

By the prayers of the Holy Father, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

4. THE KATHISMATA
A. Kathisma I

XOPOX

CHOIR

Kédopa A"

Tic Oxtoryou - - -
From Octoechos - - -
MopTtupuxd.
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A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

For the Martyrs.
"Hyoc mh. . Ayyehuol Auvduerg.

Avyyehixal Avvdelc.
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A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

Kathisma I. Mode pl. 2. Vu=E.

Soft Chromatic G F
A Il P
\J I | | | } j | | | | | | I

m
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The mar-tyr ath-letes of - fered re - sist-ance in the ring, con-
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o L e s

§ test-ing for the faith, and the ty-rants tor-tured them. The hosts of In-cor-
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J | ¢ ¢
p po-re-als ob - served and were hold-ing the vic-to - ry med-als. The
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s tru-ly wise con - test - ants a - mazed the ty - rants and kings. They
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8 o-ver-turned the dev-il by their con - fes - sion of Christt O Lord, who
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strength-ened them, go - ry to Youl!

Ytly. Oovpoactoc 6 Beog év tolc dylowg adTol.
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A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

Verse: God is wondrous in His saints. [SAAS]

Kathisma I. Mode pl. 2. Vu=E.

Soft Chromatic G F E
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strength-ened them, go - ry to You!
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B Kathisma II 4 THE KATHISMATA

Yrby. Toig aylowg Toig év Tf) Y abTol Edaupdotwoey o Kiploc.

Verse: To the saints on His earth, in them He magnified all His will. [SAAS]

Tésv Aylwv cou 1) uviun Kopie, avedelytn d¢ napddeicoc o ev "Edéu: év adtf] yoap dydiieton
ndoo 1) xtiolc. Ao mapdoyou Nuiy, Tfj alT@V TapaxAfoEeL, lprivny xal TO péya EAcoc.

O Lord, the memory of Your Saints is like the Garden of Eden, for all creation greatly
rejoices in it. Grant us peace and great mercy, by their intercessions. [SD]

A6Ea: ol vOv. Ogotoxlov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

‘O ™y ebhoynuévny xahéoag cou Mntépa, fihleg énl T0 mddog Exoucia Bourf], Adudag €v &
Ytawpd, avalntiioo VAV tov Addu, Aéywv Toic Ayyéloc Nuyydenté pot, 6Tt ebpédn 1
arohouévn Spoyur). ‘O mdvta cogisc oixovounoas, 66&a oot.

O Lord, who called the blessed Maid Your Mother, You came to the Passion of Your own
will and intent. Adam You wished to seek; You therefore shone upon the Cross, saying to
the Angels, "Rejoice with me together, for I have found the coin that was lost.” O Lord,
You have disposed all things wisely. Glory to You. [SD]

Avayvooxeta 10 oixelov Kdopa 1ot Waltnpiov, ftor Kédbopa 17. Kot eddhie, dveu uixpdic
Luvanthc:

The appointed Kathisma of the Psalter may be read, i.e. Kathisma 17. There is no litany,
but immediately the following:

B. Kathisma II

XOPOX
CHOIR
THc Oxtwhyou - - -

From Octoechos - - -
Kéhopo B'.
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B Kathisma II 4 THE KATHISMATA

Moptupov.
For the Martyrs.
"Hyocg mh. (',

Pésc ducatolg Lo mavtog: ol yap "Aylol v ool PWTICVEVTES, XATUAGUTOUCLY GEL (¢ POOTTPES,
Aoy vov aoefesy offecavteg, (v Tolg eLY0dE, oL YwTIElC Ay vov pou Kiple, xol 6iodv Ue.
Light always dawns for the righteous. The saints were illumined in You, and they shine like
stars forever, and they extinguish the lamp of the impious. By their prayers, You will light
my lamp, O Lord, and save me. [SD]

Ytly. Maxdplol olg €€eréler xal mpooerdBou, Kipte.

Verse: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]

Nexpwotov.

For the Dead.

AhnddSe patondTng T odumavta, 6 68 Blog ol xol EVOTVIOV- X0l YO UATNV TapdTTEToL ToG
YNYevig, o¢ eirev N oagy), 6T€ TOV xO0UOV *EEOTCOUEY, TOTE T TAPL OIXACOUEY, OTOU OUOT
Bootheic xal ntwyol. Ao Xplote 0 Oedg, ToUC YETUOTAVTUS AVATAUGOY, OE GUAGVIoKTOC.
Everything is truly vanity, and earthly life is a shadow and a dream. Every man stirs himself
up in vain, as the Scripture says. Once we gain the world, then we attain the grave, where
kings and poor dwell together. Therefore, O Christ God, grant rest to those who have passed
away, since You love humanity. [SD]

Adb&a- xol vOv. Beotoxiov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.
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B Kathisma II 4 THE KATHISMATA

"Hyoc¢ mh. . "Einic tob x6ouou dyodt).

‘Ehrnic tol xdopou dyadn.

"H xpatoud t@v ynyevidy, npootacio xol oxénr, Ocoxufitop Mapldy, 1 texolica €v ypdve, TOV
dypovov Tiov xal Adyov ol Oeol, ixéteve avtdy, b MAtne oboa éxtevése, ouv MdpTtuot ol
Hpoghtang, xai Velog Aoxnroig, olcar ToUC YETACTAVTOC.

You are for us who are on earth * a powerful protection, * as the one who in time gave birth
*in the flesh to the timeless * Son and Logos of God, O Mary Mother of God. * Now as
His Mother pray * to Him in earnest with the saints, * the Martyrs and the Prophets * and

the ascetic Saints, * to save those who have departed. [SD]
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5 PSALM 50 (51)

Part IV

MORNING PRAISE

5. PSALM 50 (51)

ANATNOQYXTHX

Kopte, éxénoov. (€x ')

Lord, have mercy. (3)

AbEa xal viv.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

Wohpoc N’ (50).

Psalm 50 (51).

‘Ehénodv e, 0 Ocde, xatd 10 Y€ya EAeGC 60U, Xl XxaTd TO TATYog TGV ol TIEUEY Gou EEdhe)oy
TO Avounud pov. ‘Eml mAglov mAUVOV ye ano Tiic dvoplac pou, xol and tiic aupoaptiog pou xa-
Vépio6v pe. "OTL TV dvoulay o €6 YIVOoX®, Xl 1) duapTio pou EVOTLOY uol ECTL BId TV TOC.
20l WOV AUAETOVY XAl TO TOVNEOY EVOTLOY Gou EToinoa, OTwg av dixawific v Toig Aoyolg cou,
xal vixriong €v 16 xplvectol oe. Toou yap €v dvoulang GUVEAHPUNY, xal €v duopTiong Exloonoe Ue
1 uATne pou. Tdou ydp dafdetay Rydmnoog, T& ddnha xol T& xeLgLa THig coplag cou EFNAWGEC
wot. ‘Pavtieic ye booone, xal xadaploUficopon, TAUVEC e, xol LTep yLdva Aeuxavirooua.
AxouTielc yot dyariaoty xol edpeocivny, dyorldoovtar 60Téa TeTanevmuéva. Andotpedov
TO TEOCWTOV GOUL ATO TEV APUUPTLSY O, Xol Tdoug Tag dvoutag pou e€dieupov. Kapdloav xa-
Vapdy xtioov év Euol, 0 Ocdg, xal Tvelpa ebleg Eyxaivicov év Toig £yxdTolg wou. M amogpidng
UE amo Tol TPOsHTOL Gou Xol TO TVEUUE cou TO dytlov un avtavérng an’ euol. Anédog pol Thv
dyohhiaoy 1ol cwTneiou cou xal TVELUUTL NYEUoVIXE OTARIEOY YE. ALBdEw AvoUoUS Tag 6500¢

\ 9 ~ 2 \ \ 2 /7 e ~ /7 2 [ / < / < \ ~ 7
oou, xol 4oefelc énl ot emoteédouct. "Ploal ye €€ oludtwy, 6 Ocde, 0 Ocog Tiic owtnelag Lou-
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5 PSALM 50 (51)

dyahhdoetan 1) YABOGE wou THY dixatocivny cou. Kipte, ta yelhn pou dvolelc, xol T0 oToU
wou avayyerel Ty diveoty cou. “Otu el HEANcag Yuolay, Edwxa &V OAOXAVTOUAUTA OUX EL-
doxnoelg. Ouola T Oty Tvelua CUVTETELIPEVOY, XUEDIOY CUVTETOUIUEVNY Xl TETATEWOUEVNY
0 ©coc¢ oux E€oudevioel. Aydiuvoyv, Kipie, v 1f] ebboxia cou thy 2wy, ol olxodounite ta
telyn Tepoucorfiu. Téte ebdoxroelc Yusiay dixarocivng, dvagopdy xal GAoxautouata. Tote
dvoloouoty Eml TO YUCLAG THRLOY GOU HOTYOUG.

Have mercy on me, O God, according to Your great mercy; and according to the abundance
of Your compassion, blot out my transgression. Wash me thoroughly from my lawlessness
and cleanse me from my sin. For I know my lawlessness, and my sin is always before me.
Against You only have I sinned and done evil in Your sight; that You may be justified in Your
words, and overcome when You are judged. For behold, I was conceived in transgressions,
and in sins my mother bore me. Behold, You love truth; You showed me the unknown and
secret things of Your wisdom. You shall sprinkle me with hyssop, and I will be cleansed;
You shall wash me, and I will be made whiter than snow. You shall make me hear joy and
gladness; my bones that were humbled shall greatly rejoice. Turn Your face from my sins,
and blot out all my transgressions. Create in me a clean heart, O God, and renew a right
spirit within me. Do not cast me away from Your presence, and do not take Your Holy Spirit
from me. Restore to me the joy of Your salvation, and uphold me with Your guiding Spirit.
I will teach transgressors Your ways, and the ungodly shall turn back to You. Deliver me
from bloodguiltiness, O God, the God of my salvation, and my tongue shall greatly rejoice
in Your righteousness. O Lord, You shall open my lips, and my mouth will declare Your
praise. For if You desired sacrifice, I would give it; You will not be pleased with whole burnt
offerings. A sacrifice to God is a broken spirit, a broken and humbled heart God will not
despise. Do good, O Lord, in Your good pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem
be built; then You will be pleased with a sacrifice of righteousness, with offerings and whole

burnt offerings; then shall they offer young bulls on Your altar. [SAAS]
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B Kontakion. For. St. Plato. 6 OIKOI

6. OIKOI
A. Kontakion. For. St. Romanos.

Kovténov. Tob ‘Ay. Pwuavol.

Kontakion. For. St. Romanos.

Tob Mnvolou - - -

From Menaion - - -

"Hyoc ©". Ercgdvne crjuepov.

‘Eneqdvne ofuepov.

Q¢ dotepa peytotoy, 1) Exdnola, "Pouave mavedpnue, oc xextnuévn aandase, goToyomyeitol
Toi¢ Aol Gou, TNV PWTOYPOEOV 50ZALoUcH UVAUNY GOU.

Romanos, extolled by all, * the Church possesses * you as a great star indeed, * and as she
yearly glorifies * your bright and luminous memory, * she has your contests for Christ as

guiding light. [SD]

B. Kontakion. For. St. Plato.

Kovtdnov. Tob Ay. IThdrwvoc.

Kontakion. For St. Plato.

Tob Mnvafou - - -

From Menaion - - -
"Hyocg y". "H Iapdévog orjucpov.
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C  Oikos 6 OIKOI

"H arylo uvAun oo, v oixoupevny e0gpaivel, ouyxoholoa AmavTag, EV T¢) TUVOETT VoG GOU,
evia viv, pet’ ebgppocivng cuvadpolio¥évies, dopact, odg aptotelag IIAdtwy buvobuey, xal €v
mlotel exBodsuey- BapPdpwy oo thv oAy cou "Ayie.

Your all-holy memory, * brings great delight to the whole world, * and to your all-sacred
church * it has invited all people. * Now as we have congregated there with rejoicing, *
singing hymns we praise your virtues, O Martyr Plato, * and with faith we cry out saying,

* Rescue your city from barbarous enemies. [SD]

C. Oikos

‘O Otxoc.

Oikos.

Tésv "EMAveY Anov dracay Thy gatoudtnta, t6v Xetotol Modntésy té Guyweert] dwddypoto
fydmnoe Aoy IIAdtewv 6 Yedppwy. Ao xal dein mdowy aidéoipog, xol dyxupa ToTews €V Tf]
moteldl, fic xal 7 xAfiolg capédc "Ayxupa Undpyel. Koldég yap tobtov éxldpedopévr, BeBalay
oxemny ot eyxVpdsy, xal avthimTopa Vepuov Ev mohéuolg ebploxel, xol’ exdotny ExPodico
Teo¢ auTov- BapBdpwy oo thv oAy cou "Avie.

The godly-minded Plato put behind him all the vanity of the Pagans, when he fell in love
with the soul-edifying teachings of Christ’s disciples. Thus he was considered respectable by
all, and he was an anchor of faith in his homeland, which was none other than Ancyra. She
nurtured him well, and now she has in him a sure protection against enemies and an ardent
helper in times of war. And every day she cries out to him, 7O Saint, rescue your city from
barbarous foes.” [SD]

‘O haog totaton B THV avdryvwoly ot Muvaogiou.

Stand for the reading of the Synaxarion.
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D Synaxarion 6 OIKOI

D. Synaxarion

Luvoldplov

Synaxarion

Tob Mrnvalou.

From the Menaion.

TH IH 1ol adtol pynvog pvhAun tob ayiov Meyoroudptupog ITAdTwvoc.

On November 18, we commemorate the holy Great Martyr Plato.

TH aotf] nuepa wvrun Tob aylou Mdptupog "Pwuavob.

On this day we also commemorate the holy Martyr Romanos.

T adtfi Nuéea 16 "Aylov vimov, gpntidey topd Tob Endpyou, Ilolov 6el oéfely Ocdv, xal eindy,
Tov Xplotov, Eigel teletobto.

On this day the holy infant, who was asked by the governor, ”Which God ought one to
worship?” and then replied, ” Christ,” was killed by the sword.

T adtf] Auépa uvAun tol aylov Mdptupog "Pwuavol Ataxdvou, tob Hokouotivol.

On this day we also commemorate the holy Martyr and Deacon Romanos of Palestine.

TH aOtf] Nuépa pvAun Tob aylov Mdptupog Zaxyaiou, Awxdvou tiic év T'udelpoic Exinotog
xal Algofou.

On this day we also commemorate the holy Martyr Zacchaeus, a Deacon of the Church in
Gadeira; and also the holy Martyr Alphaeus.

Mvrun 1ol ayiou Neopdotupoc Avactaciou, 1ol ex Ioupauuidiac Hrelpou, opol 8¢ xol Aufyn-
olc mepl ToU Aavihh, 100 €& Topanhtdv.

On this day we also commemorate the holy Neo-martyr Anastasios of Paramythia, Epirus.

There is also the story about Daniel the Ishmaelite.
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

By their holy intercessions, O God, have mercy on us. Amen.

E. Heirmos

XOPOX
CHOIR
Q.00 . "O Elpude. "Hyog mh. 0.

‘Entaniaoiog xdutvoy.

AivoUpev, ebloyoluey xal tpooxuvoluev tov Koplov.

We praise and we bless and we worship the Lord.

‘Entamhaciog xduvov, 1@y Xahdalwy 6 TOpavvoc, Tolc YeooefEoty, Euuovide EEExauoe- BUVAEL
0 xpeltToWL, TEptom¥évTag ToUToug WGV, TOV Anuovpyov, xol Autpwthy dveBoa, ol moldeg
e0hoYelTe, iepelc avupveite, haog Umepudolte, eig mdvTag TOUC aiGSvVag.

The tyrant king of Babylon * had the furnace made seven times * hotter for the godly men,
for he was furious. * But after he witnessed how * a higher power rescued them, * he cried
out and said, " You Servants, bless the Creator; * sing hymns to the Redeemer, O you priests;
and you people * exalt Him beyond measure, unto all the ages.” [SD]

‘O haog totaton B Ty ©° Q2o7V.

Stand for the singing of Ode ix.

7. MAGNIFICAT AND 9TH ODE

DEACON

THv Ocotéxov %ol untépa 100 PWTOC €V DUVOLS THEVTES UEYUADVWUEY.
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Let us honor and magnify in song the Theotokos and the Mother of the light.
XOPOX

CHOIR
Q00 0.

Ode ix.
Meyaiuvdpiov. "Hyog mh. ©".

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 50



7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F C
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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 Word and are tru-ly The-o - to - kos. You do we mag-ni-fy.
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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5 He has shown strength with His arm; He has scattered the proud
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 Word and are tru-ly The-o - to - kos. You do we mag-ni-fy.
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7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE
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You do we mag-ni-fy.
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He has helped His servant Israel, in remembrance of His mercy,
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as He spoke to our fathers, to A-bra-ham and his seed for - ev - er.
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 birth to God the Word and are tru-ly The-o - to - Kos. You do we
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8 mag-ni - fy.
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A The Little Litany — For all the powers... 7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

"Egpiée mdioa axox.

"Egpiée ndioa axon, Thy anogentov Ocol cuyxatdBacty, 61w 6 “Tihiotog, Exav xatijidev uéypet
x0l oOPUTOG, ToPUEVIXTIC Ao YaUoTEOS, YEVOUEVOS avilpwTog: o THV dypavTiov, OcotdxoVv ol
TLOTOL UEYAUAUVOUEY.

All hearers shuddered when they heard * the unheard-of condescension of God to us: * that
voluntarily * the Most High came down, and even bodily, * and from a Virgin’s womb was
born, * becoming a man from her. * Hence, the immaculate * Theotokos we believers now
magnify. [SD]

"AZiov €0y g aAniEse paxapllety oe TV O0TOXOVY, THY GEAXAPLOTOV Kol TOVUUWUNTOY Xl
untépa o0 Ocob uev. Thyv tyentépay @V XepouBely, xol EvooZotépay, GoLYXElTeS TEV
Yepagely, Thy adtagiopwe, Ocov Adyov texoloay, THY 6viwe OcoTo%0V, GE UEYUADVOUEY.

It is truly right to bless you, Theotokos, ever blessed, most pure, and Mother of our
God. Greater in honor than the Cherubim, and in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth to God the Word, and are truly Theotokos.
You do we magnify. [SD]

A. The Little Litany — For all the powers...

DEACON
"Etu %ol €1 év elprivy Tob Kuplou dendésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR
( Kopie, eénoov. )

o)

! I —
)" A I 4 I I | -

o @

Lo rd,have mer_ cy.

T
Q!

Avtnofol, otcov, Eréncoy xal dlagpoialov fudc, 6 Ocde, Tf off ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
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A The Little Litany — For all the powers... 7 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

CHOIR
( Kopte, érénoov. )

h | ! ! |

I I _‘I_J
U I

Lo__rd,have mer_ cy.

\1EEE

Tic mavarylog, dypdvtou, UnepeLAoYNUEVNS, EVOOEoU, BeoToivng NuESY Ocotdxou X0l detTop-
Vévou Moplac Yetd ndvTov @V dyinv uvnuovedoavtes, Equtols xal GAARAOUC Xol ThooY THY
Cony Nuey Xetotd 16 O mopodoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-

virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.

CHOIR
( Xoi, Kopte. )
o) |
7 1 1 1 i
©% - g e | ..
To You, (0] Lord.

"O71 ot aivobol oo ol BUVAPELS TEY 0LEAVEY Xol ool THY 66&av avoméunopey, ¢ atel xol
63 Tig xal 16 ayley IIvedpott, vOv xol del xal eic ToUg oidSvog TEV alevewy.
For all the powers of heaven praise You, and to You we offer up glory, to the Father and the

Son and the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
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8 THE EXAPOSTEILARIA

8. THE EXAPOSTEILARIA

XOPOX

CHOIR

‘Elanooteihdplov Tiic Nuépoc.

Exaposteilarion of the Day.

Tfc Oxtwiyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc y". “O olpavov tolc dotpolc.

‘O ovpavov toic dotpolc.

‘O év Aylowc podvog, davanavdpevog Ocde, v Ilpopntédy, Amoctohwy, Tepupybyv, ol
Moptipwy, xal 16v ‘Ooclwv tpeofeioc, Tolg dvupvolvtde o oLE.

O only God who reposes * in those alone who are holy, * attend to the intercessions * of

* *

Prophets, Apostles, Martyrs, * and of the devout monastics, * and save us all who extol
You. [SD]

Tob Ay. II\&twvoc.

For St. Plato.

Toh Mrnvaiou - - -

From Menaion - - -

"Hyoc . T'uvaixeg dxoutiointe.

Iuvolixeg axouticUnte.
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8 THE EXAPOSTEILARIA

Exaposteilarion. Mode 2. Di=G. O Women, hearken.

Soft Chromatic G

[
1 1
e

|
i
?

Great Mar - tyr, when the ty - rant saw that you were

7‘?
ﬂ
|
E
|

un - de - feat - a - ble, he or-dered that you be pun-ished with
h Il ‘ ‘ Il Il Il Il Il Il
J [ [ [ [ [ [ | | N [ [ [ | [ [ [ [ [
e e e s e s e S e e s s e e s B |
4'—‘1“_1 t P S ot O_Fj—‘—Lﬂé—t
% e-ven more pain - ful  tor - tures. You spit on him, and by the
o) ‘ ‘ | ‘ | | ‘
\J N [ [ [ | [ [ [ [ [ N [ [ [ [
. [ ¢ 4 [ [ [ [ [ [ [ d‘ ‘} ‘j :\ é‘ ‘ﬁ ‘; GJ [ [
fi . é . e I
8gralce of Christ you strug-gled un - to death, O Pla-to, wise and
() | | ‘ ‘ ‘
)7 A | [ [ [ [ N | [ [ [ [ | — [ [ N |
o (o e — P — S— e o o 1 ! ! —— P — S—
w < A v v v ' w w < A
o) = w =
s glo - ri - ous; and now you are crowned and reign - ing to-
) | |
1 s e e e o
@#l‘—t#
\
3 geth-er with  the Cre - a - tor.
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8 THE EXAPOSTEILARIA

Ocotoxiov.
Theotokion.

"Hyog . T'uvdixeg dxoutiointe.
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8 THE EXAPOSTEILARIA

Theotokion. Mode 2. Di=G. O Women, hearken.

Soft Chromatic G

N , , , | , , ,
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y O ) I I I I I I | ’} % % J J % %
J@L‘_ 4—ﬁ:j—‘—‘ L2 T o ® L A ——
8 .
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Trin-i-ty's all-ho-ly ves - sel. The Fa - ther was well pleased in
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7 A y N I I I y I I I
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| HEE
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| JHAR
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you; the Son came down and dwelt in  you; for when the all-
n_| 1 , , , , ,

e e e s s s et B e s s e e e s e e S
B * e o256 < o T— 13— e
Qg N—

- ho - ly Spir - it o-ver-shad-owed you, O Maid - en, He

* made youthe The - 0o - to - kos.

Translation and score by Fr. Seraphim Dedes, 2020
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A  Psalm 148 10 LAUDS

9. LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE
A. The Ainoi

ANAINQYXTHY

Ot Atvor. (SwfBaotd)

10. LAUDS

Toude PMH’ (148).

A. Psalm 148

Aiveite tov Kiplov éx t@v olpavisy- aivelte adtov €v Toic Ddlotolg. Alveite adtov, mdvteg
[ o 2 ~ 2 o~ ) / ~ c / 2 ~ 2 ~ ) \ </ \ /7
ol &yyehot altol- aiveite alTodY, moa ol duvduels aotol. Aivelte abtov AAlog xol GeEAVY,
aiveite adTOV TévTa T doTea Xol TO Q&C. ALVElTe alTOV Ol 0UPUVOL TGV 0VEAVESY Xl TO DOWE
TO Umepdvey T@BV ovpavesy.  Alveodtwoay 10 dvouo Kuplou, éti adtog €ine, xol yeviinoay,
a0UTOC EveTelhato, ol ExtioUnoay. "Eotnoev adtd €ic TOV al@va xal g TOv oidSvo Tol alévoc:
/ 4 \ 9, 4 9 ~ \ /. 2 o~ ~ / \ ~
mpooTayuo E9eTo, ol ol mopeievoetan. Alveite Tov Kiptov éx tiic yfic, Spdxovteg xol mdicou
o ~ 4 7 7 ~ /7 \ ~ \ / 2 ~
dPuoccol e, ydhala, Yoy, xpbotadlog, tvelua xatonyidog, & Tolobvta Tov Adyov avTod-
Ta 6pn xal Tévtee ol Bouvol, EVAa xapTopdea xal tdoo xEdpol- T& Unpla xol TAVTA TA XTHVY),
EQTETA xall TETEWVA TTEPW T Pacthel Tiic yiic xol mévteg Aaol, dpyovteg xol mdvteg xpLtal Yiic:
veavioxot xal Topdévol, TeecBUTEROL NETA VEWTEPWY- aiveadTwaony TO dvoua Kuplou, dTt Ui
70 Gvopa avTol uévou- 1) E€ouordynolg avtol Enl yiic xal ovpavol. Kai Ldooer xépoug haol
avtol- Yuvog mdiot Toig ootolg abtol, Tolg uiolg Topanh, had eyyilovtt adTé.
Praise the Lord from the heavens; praise Him in the highest. Praise Him, all you His angels;
praise Him, all you His hosts. Praise Him, sun and moon; praise Him, all you stars and

light. Praise Him, you heavens of heavens, and you waters above the heavens. Let them

praise the Lord’s name, for He spoke, and they were made; He commanded, and they were
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B  Psalm 149 10 LAUDS

created. He established them forever and unto ages of ages; He set forth His ordinance,
and it shall not pass away. Praise the Lord from the earth, you dragons and all the deeps,
Fire and hail, snow and ice, stormy wind, which perform His word, mountains and all the
hills, fruitful trees and all cedars, wild animals and all cattle, creeping things and flying
birds, kings of the earth and all peoples, princes and all judges of the earth, young men
and maidens, elders with younger, let them praise the Lord’s name, for His name alone is
exalted; His thanksgiving is in earth and heaven. And He shall exalt the horn of His people,
a hymn for all His saints, for the children of Israel, a people who draw near to Him. [SAAS]
Vohuoc PMO’(149).

B. Psalm 149

"Acate 16 Kuple dopa xouvov, 1 aiveolc avtol v éxxhnoia oclwy. Edgeovintw Topanh énl
T TothoavTt adTOV, %ol ol ulol My dyodldodnoay Enl 16 BactAel adtév. Alvecdtwoay TO
Gvopa adtol €V Yopds, €v Tuumdvey ol pahtnelew Pardtwooy adté, 6Tl evdoxel Kiplog év 16
Aoy adtol xol ool mpagic év owtnpla. Kavyroovtow dotor €v 56&n xal dyorddcovTon €l
@V xort@v adt@v. Al Dpdoeig Toh Oeol ev 16 Adpuyyt adTdv, xal pougoion dicTouol v Taig
Yeeoly a0ty ol moifjoun exdixnoly €v Toig Edveoty, EAeyuolg Ev Tolg Aaolg, Tob dfjcon Tolg
Baothelc adT&Y Ev TEBUC Xl TOUC EVOOEOUC aUTEY €V yeElpomédag owdnpoic, Tol molfioar Ev
auTolg xplpa Eyypantov: 66&a altn éoton mdot Toig oololg adTol.

Sing to the Lord a new song, His praise in the assembly of His holy ones. Let Israel be
glad in Him who made him, and let the children of Zion greatly rejoice in their King. Let
them praise His name with dance; with tambourine and harp let them sing to Him; for the
Lord is pleased with His people, and He shall exalt the gentle with salvation. The holy
ones shall boast in glory, and they shall greatly rejoice on their beds; the high praise of
God shall be in their mouth and a two-edged sword in their hand, to deal retribution to the
nations, reproving among the peoples, to shackle their kings with chains and their nobles
with fetters of iron, to fulfill among them the written judgment: This glory have all His holy
ones. [SAAS]

Wohuoc PN (150).
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11 DOXOLOGY

C. Psalm 150

Aliveite T0v Oeov év Tolc aylowc adtol, aiveite alTov €V otepepatt Tfic duvduewe adTol-
oiveiTe aUTOV Eml Tolg duvaoTelong awTol, aivelte avTov xatd To TAfilog Thg yeyorwoivng
avtol. Alveite adTov €V 1y odATIYYOS, aiveite adTov Ev ahtneiey xol xiddpa aivelte alTov
€V TUUTIAVE %ol Y0P, KUVEITE AUTOV €V Y0EBUIS ol OPYAVY- aivelte adToV EV xuUBdAolg EVryoLS,
aiveite aOTov Ev xuufdiolg dharayuob. Ildca tvor aivesdtw tov Kiplov. Aiiniodio.

Praise God in His saints; praise Him in the firmament of His power; praise Him for His
mighty acts; praise Him according to the abundance of His greatness. Praise Him with the
sound of a trumpet; praise Him with the harp and lyre; praise Him with timbrel and dance;
praise Him with strings and flute; praise Him with resounding cymbals; praise Him with
triumphant cymbals; let everything that breathes praise the Lord. Alleluia. [SAAS]

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and forever and to the ages
of ages. Amen.

'O Moo fotaton 8o ThHY avdryvewoty tic AoZoloyioc.

Stand for the reading of the Doxology.

11. DOXOLOGY

AoZoloyla (SwfBactd)

Doxology (read)
I[TPOEXTOY § ANAINQYXTHY

Yol 06&a mpénet, Kiple, 6 Ocog Nuidv, xal ool thv d86&av avaméunopey, ¢ otel, xal 6 Tie,

xal 16 Ayl ITvedupart, vOv, %ol del, xol €lc ToUC aiGdvag TEY oldveV.
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11 DOXOLOGY

To you belongs glory, O Lord our God, and to you we send up glory, to the Father and the
Son and the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

ANATNOQYXTHX

Amen.

Ao év UioTolg Oedd, xal €ml yfic elprivn év avipnnolg ebdoxio. “Tuvoluév oe, eVAoyoUuEy
o€, TPOCGXUVOUPEY OE, 50E0A0YOUULY OF, EUYARIETOUUEY oL, Bid THV UEYAANY cou 66&ay. Kiple
Boowel, eémovpdvie Ocg, Ildtep navtoxpedtop- Kipie Tie yovoyevée, Tnool Xploté, xal "Ayiov
IIvebua. Kopie 6 Oede, 6 Apvoc 1ol Oeol, o Tiog tob Hatpde, o alpwv thv auoptiay ol
x6oUou, Eléncov AUlc, O alpwv Tag duaptiag Tol xéouou. Ilpdodelor thHv dénoty Uiy, ©
xadruevog €v 6e€id Tob Ilotpde, ol éréncov Mudc. “Oti ol €l uévog "Aytog, ob €l pévog
Koprog, Tnoolic Xplotog, eic 66Zav Ocob Ilatpdc. Aurv. Kol éxdotny nuépoav ebroyron
o€, xol alVEsK TO OVOUd GOU Eig TOV altdva, xal €ig Tov aitdva Tol aitdvog. Kiple, xataguy
eyeviing Nuiv €v yeved xal yeved. Eyod cina Kopie, érénodv ye- Tacon thv Quyhv you, 6T
fiuoetov cot. Kiple, mpog ot xatépuyov- 8l6alov ye tol molely 10 YéAnud cou, 6Tt ob €l o
Ocdg pou. "OtL napd ool YN Cwfic: €v 18 gwTtl cou ohoueda pésc. Tlapdtetvov T0 Ehede Gou
Tol¢ ywwoxovol oe. Kataliwoov, Kopie, év tff Nuéoa tadty dvouapthtou guioydijvon Hudc.
Evloyntoc €, Kipte, 6 Ococ t6v Tatépwmv Nuiv, xal alvetov xol 6e60&acuévoy T Gvoud cou
elg Toug aliSvag. Aurv. T'évoito, Kipie, 16 €ledg cou €@’ Nudc, xoddmep RAnicauey énl oE.
Evloynroc €, Kopie: 6006V pe o Suconmpotd cov. Eoloyntog €l, Aéonotar cUVETIOOV e Ta
ouanouatd cov. Edhoyntog €l, "Ayie: poticdv e Toig duanmuact cou. Kipie, 16 €Aedc Gou
elg TOV al@dvar Ta Epya TGV YEWRGY cou un Topldng. ol TEENEL divog, col TEENEL UUvVOg, Gol
06&a mpémet, 6 Totel, xot t¢ i, xod ¢ Ayiey ITvedpatt, Vv, xal del, xal €ic Tobg aldvog
TEV advev. Aufy.

Glory to God in the highest, and on earth peace, good will to men. We praise you, we bless
you, we worship you, we glorify you, and we thank you, for your great glory. Lord, King,
Heavenly God, Father Almighty; only-begotten Son, Lord Jesus Christ and Holy Spirit.
Lord God, the Lamb of God, the Son of the Father, who take away the sin of the world,

have mercy on us, you who take away the sins of the world. Accept our supplication, you

who sit at the right of the Father, and have mercy on us. For you are the only Holy One,
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12 INTERCESSORY LITANY

you are the only Lord, Jesus Christ, to the glory of God the Father. Amen. Every day I
shall bless you, and I shall praise your name forever, and unto the ages of ages. Lord, you
have become for us a refuge from generation to generation. I have said: Lord, have mercy
on me, heal my soul, for I have sinned against you. Lord, to you I have fled; teach me to
do your will, for you are my God. For with you is the fountain of life; in your light we shall
see light. Extend your mercy to those who know you. Grant, O Lord, that in this day we
may be kept without sin. Blessed are you, O Lord, the God of our Fathers, and praised and
glorified is your name unto the ages. Amen. Let your mercy, Lord, come upon us, just as
we have hoped in you. Blessed are you, O Lord, teach me your commandments. Blessed are
you, O Master, make me understand your commandments. Blessed are you, O Holy One,
enlighten me with your commandments. Lord, your mercy remains forever, do not turn
away from the works of your hands. To you belongs praise, to you belongs a hymn, to you
belongs glory, to the Father and the Son and the Holy Spirit, now and ever and to the ages

of ages. Amen.

12. INTERCESSORY LITANY

DEACON
IDinpwowuey Ty ewdiviy denoty Nuey ¢ Kuplo.

Let us complete our morning prayer to the Lord.
CHOIR
( Kopie, eénoov. )

[4) I
)" A I I y | | I y
| ) I I I I I I
Mj-_‘_-l_‘l_ —
[J) ~— -

Lo rd,have mer_ cy.

Avtnofol, otcov, Eréncoy xal dlagpoialov fudc, 6 Ocde, Tf off ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 67



12 INTERCESSORY LITANY

CHOIR
( Kopte, érénoov. )

Mo

(E

.
»
val

1
1

K d

Lo_ rd,have mer

Thyv Nuépav mdicoy teleloy, ayloy, elpnvixnyv xol dvaudetntoyv, mapd ol Kupiou aitnooueda.

That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.
CHOIR
( Mapdoyou, Kopte. )

"Ayyelov eiprivng, ToTOV 00N YOV, PUAAXA TGV Puy BV xal TEY CLPATWY NUEY, Tapd Tob Kupiou
aitnooueda.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

CHOIR

( Mapdoyou, Kopte. )

LUYYVOUNY xol SQecty TEY QUUETIEY ol TGV TANUUEANUAT®Y Nuasy, Tapd 1ol Kuplou altn-
owueda.
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12 INTERCESSORY LITANY

For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.
CHOIR
( Hopdoyou, Kopte. )

)
A4 { — \ \ 1 = H
SGERSSE | = i
v ‘9’
Grant - - - this O Lord

T xohd ol cLUPEpoVTa Tailc Yuyaic AUESY Xl elpvny TE xOoue, Tapd Tob Kuplou aitnoueio.

For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask
the Lord.

CHOIR

( Mapdoyou, Kopte. )

Tov Onéhoinov ypodvov tiic Lofic MUY v eiphvy xal petavoly éxteréoo, mopd ol Kuplou
aiTnooued.

That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.
CHOIR

( Hapdoyou, Kopte. )

?ﬁ

Grant - - this (0] Lord.
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12 INTERCESSORY LITANY

Xptotiova té TéAn Tiic Lofic MUy, avoduva, dvenaioyuvToa, elonvind, xal xaAny droloylay ThHy
emt 1ol @ofepol Priuatog Tob Xpiotol aitnoomucio.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and
for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

CHOIR

( Hapdoyou, Kopte. )

o)
A4y T - ‘ = = 1
| | | | | | 1l |
[ ] ‘ | | | i |
Grant - - - this (@) Lord

Tfic mavarylog, dyedvtou, Unepevhoynuévne, EvBoiou, deomolvng NUESY OcoTéx0u xal GeLTop-
Vévou Moplag Yetd TdvTov @V dyinv uvnuovedoavtes, Equtolg xal GAAAAOUS Xol ToooY THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapadtoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

CHOIR

( Xof, Kopte. )

o) |
A 1 1 1 i
| fan ) r = | |
ANV i r ] =D
o) &
To You, (0] Lord.

‘O Oeog Eréoug, oixTipuddv, xal @uiavipentiog Utdpyels, xal ool THY 56&ay avaméunopey, 6
Hatpl, xal t6 Tics, xol ¢ Ayiw IIveduott, vOv, xal del, xol cic ToUg aldsvag TV VLY.
For You are the God of mercy and compassion and love for mankind, and to You we give

glory, to the Father and the Son and the Holy Spirit, now and forever and to ages of ages.
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12 INTERCESSORY LITANY

DEACON

Eiprjvn ndoL.

Peace be with all.

( Kot 1 mvebyarti cou. )

( And with your spirit. )

Tag xeparde UGy 16 Kuply xAlveuey.
Let us bow our heads to the Lord.
CHOIR

( Xof, Kopte. )

DEACON
Kopie, "Ayie, 6 év UdnAolc xatomdy xol Td Tomevd EQopsy, ol TE) TOVTEPORE GOU OUUNTL
emPAénov Enl mhoay THV xtioty, ool ExAlvouev Tov adyéva Tig Quyfic xal tol owuatog, xal

0eopedd oou "Ayie Ayinv- Extetvov ThHY YElpd cou THv ddpatov €€ dylou xatownTneiov Gou, xal
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13 APOSTICHA

e0NOYNOOVY TavVTOG NS Xol €l TL AUdETOUEY Exoucing 1] dxoucing, kg dyadog xal PUAdvIpwTog
Oc0g CLYYOENOOV, dWEOVUEVOS MLV TA EYxdoUa ol UTEpxOoULa dryadd Gou.

O Holy Lord, Who dwell on high and look upon the humble, and Who with Your all-seeing
eye do behold all creation: to You have we bowed the neck of our soul and body, and we
implore You, O Holy of Holies, stretch forth Your invisible hand from Your holy dwelling
place and bless us all. And if in any way we have sinned, either willingly or unwillingly,
pardon us, inasmuch as You are good, and You love mankind, granting us Your good things

in this age and in the age to come.

DEACON

YoV ydp €0TL TO EAeElY ol oWley Nudic, 6 Oeo¢ NUEY, xol ool THY BOLAV GVUTEUTOUEY, TE
Haret, xot t63 Tied, xol ¢ Avyiey I[Iveduott, viv, xal del, xol €ic ToLC diEvag TV oldVOV.

For Yours it is to show mercy and to save us, O our God, and to You we give glory, to the

Father and the Son and the Holy Spirit, now and forever and to ages of ages.

CHOIR

13. APOSTICHA

XOPOX

CHOIR
Andotiya tfic Oxtwnhyou.

Aposticha of the Octoechos.
Tfic Oxtwhiyou - - -
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13 APOSTICHA

From Octoechos - - -

"Hyog mh. . "Oknv dnodeuevor.

"Ohny amodéuevor.

"Eywv dxatdinmtov, ty eig Nudc evomhayyvioay, xol Tnyny axévetov Veixfic yenotétnrog
mohuéhee, Tolg Tpog ot Aéomota, ueTtoPefnxotag, Ev yij LOVIOY XaTACKAVOOOV, EIC TO OXNVEO-
HorTar, T AyomnTol xol ToYOUUEVA, XATAOYESLY DWEOVUEVOS, TNV OINVEXES DLUUEVOUCAY: GU Yo
Umep mdvTov, EEEyeac TO aiud cou Xplote, xol (wnpodee TYUITL, xOoUoY EENYopucas.

Since incomprehensible is Your compassion towards us, * and abundant is the well of divine
benevolence, Lord most merciful, * we entreat on behalf of Your faithful servants * who
have died and passed away to You: * let them dwell in the land * of the living, in most
beloved and * longed for dwellings, giving them * a possession which is forevermore. * You,
O Christ our Savior, * have shed Your holy blood for all mankind, * and thus You ransomed
the whole world * for a price that gave us life. [SD]

Ytly. Maxdplol olg €€erélw xal mpooerdBou, Kipie.
Verse: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]
"Ohny arodéuevor.

When the saints deposited.

"Olny amodéuevor.

Néxpwowy Onéuetvag, (womolov exouoing, xal {whyv Enfyacas, xol TeUPRY didlov ToTolg H€0-
XIS, €V ) XATATAEOV, TOUC XEXOWNUEVOUC, €T EATOL AVACTACEWS, TA TOUTWY TTOUOUATA, THAVTOL
OLYYWEEBY AyadOTNTL, O UOVOS AVOUdETNTOS, HOVOS Ayodog xal PUAdvipnmTog, Tvar B TaVTKY,
buvijtal cou T0 Gvopa XploTé, xal cecnmouévol Boldlwuey, THY oixovouiay Gou.
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13 APOSTICHA

Willingly You underwent * life-giving death, as our Savior, * and became the well of life, *
and to the believers gave eternal delight, * all by Your most divine * tender-love, O Master,
* only sinless and compassionate. * We now entreat You for * those who have reposed in the
faith and hope * of resurrection, to forgive * all their sins and place them in Your delight;
* thus in every manner Your name might be extolled, O Christ our God, * and being saved
we might glorify * Your love for humanity. [SD]

Yriy. Al duyot adTésy €v ayadoic aviiodioovTal.

Verse: Their souls shall dwell among good things. [SAAS]

"Ohny amodéuevor.

When the saints deposited.

"Ohny amodéuevor.

Zoviov xupebovta, Veopywf] €Covoiy, xal vexpdsv deomdlovia, o8 XQEIOTE YIVOOXOVIEG
ixetedopev. Tolg moToug BoVAOUC GO, TOUC TPOC GE TOV POVOV, EVERYETNV EXONUACAUVTIC,
aUTOUC AVATAUCOY, GLV TOIC EXAEXTOIC Gou QUAAVIpmTE, €V TOTolS avapuiewe, €V Tolc TGSV
Aylwv hopumpdtnot, Yeknthe EAéouc: Umdpyelc Yap xal owlelc ¢ Ocde, obe xat’ eixdva cou
EMAACOC, UOVE TOAUEAEE.

Christ, we know that You are Lord * of both the dead and the living, * and You rule by
Your divine * power and authority. * Hence we pray to You * and entreat on behalf * of
Your faithful servants, * who have died and passed away to You, * that You will grant them
rest * with all Your elect, only Friend of man, * where they will be refreshed indeed, * in
the brilliant splendor of all Your Saints. * You delight in mercy, * our God and benefactor,
and You save * those whom You formed in Your image, O only very merciful Lord. [SD]
Adb&a- xol vOv. Bcotoxiov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.
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15 TRISAGION PRAYERS

"Ohny amodéuevor.

When the saints deposited.

"Ohny amodéuevor.

"Qoing évoladtnua, Veompemeg Iavayion: Oeov yap Exodpenoog, xal Xplotov €yévvnoog
amelpbyaue, BeoTOV OpGUEvoV, EV ducly oucioug, v ud Tf UTOCTAoEL OE, OV EXBUCWTNCOY,
(S LOVOYEVT] X0l TEWTOTOXOV, TOV G€ TapUEVoV GUWUOV, Xol UETA TOV TOXOV QUAGLavTA, Puydc
avamoaboot, T6V TloTel xounIEviony év o, v axnEdTe EUBEOTNTL, Yol HoXAPLOTNTL.

You became a dwelling place that was for God most befitting; * in your body You held God,
* and also gave birth to God, holy Virgin Maid. * He was seen by mankind, * as our Lord

*in one person and two essences. * Earnestly pray to Him, * your firstborn and

and Savior,
only beloved Son, * who after being born kept you * spotless and preserved your virginity.
* Ask Him to grant rest to the souls of those who fell asleep in faith, * that they may dwell

in the light and pure * splendor and in blessedness. [SD]

14. IT IS GOOD TO CONFESS...

DEACON

\ 2

Ayodov 16 e€ouoroyeiotar 16 Kuply xol (pdihery 16 ovouati cou, Thiote: 100 dvoryyéhhety

4

16 el 10 EAedg cou xal THY AARdEldy Gou xaTd VOXTOL.

It is good to give thanks to the Lord and to sing to Your name, O Most High, to proclaim
Your mercy in the morning and Your truth at night. [SAAS]

15. TRISAGION PRAYERS

ANATNQXTHY
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15 TRISAGION PRAYERS

Telodytov.

Trisagion Prayers.

"Ayioc 0 Bedg, dyroc Toyvpde, dytoc Addvatoc, Erénoov Mudc. (Ex ')

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and forever and to the ages
of ages. Amen.

Hovoryior Tewdic, Erénoov Mudic. Kopte, hdoint Tolc auoptiong Nuésv. Aéomota, ouyydenoov
Tac avoutog Nuiv. "Ayie, énfoxedan xal tacon tag doveveiog HuBY, Evexey Tol 6vOUUTOC GOL.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, forgive our sins. Master, pardon our transgressions.
Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.

Kopie, érénoov. Kipie, Eréncov. Kiptie, Erénoov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and forever and to the ages
of ages. Amen.

ITdtep Muésv o €v tolg obpavol, aytaoiftw 10 6voud cou. Eivétn 1 Bactielo cou. Ievnifte
0 VAN cou, G¢ Ev ovpaves xol éml Thg Yiic. Tov dptov Nuisv Tov émolotov 8o¢ Nl
orfjuepov. Kal dpec Nuiv T dgethuota AUy, GC xol NUels dpieuey tolc gerétaig Nuasy. Kol
un) ElOEVEYUNG NUIC €lg TELAoUOY, dAAd phoar Nudc ano tol Tovneol.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

but deliver us from evil.

DEACON
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A Apolytikion 15 TRISAGION PRAYERS

Ot 0ol oty 1) Baouheto xal 1) 80vouig ot 1) 86&a oD Tatpog xal tob Tiol xal tol ayiou
IIveduartog, viv xol del xol €ig ToLg alGdvoc TV olMVeLY.

By the prayers of the Holy Father, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

A. Apolytikion

XOPOX

CHOIR

Amohuthaov. Tév Maptipwy.

"Hyog 8". Toayb npoxotdhafe.
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A Apolytikion 15 TRISAGION PRAYERS

Apolytikion. Mode 4. Vu=E.

Soft Chromatic E
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A Ektene 16 THE APOLYSIS

B. Theotokion

AbEa- xal vOv. BOcotoxiov.
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

"Hyoc ©'.

2¢ yeyorivopey Ocotoxe Botdvieg Xaipe ad0UTOU rTOg¢ Ne@édr, adtov Bactdouca €v xoOAToLS,
Tfic 86&ng Tov Kiprov.

We magnify you, O Theotokos, and cry out: You are the bush in which, without being

burnt, Moses saw, as a flame, the fire of Divinity. [SD]

16. THE APOLYSIS
A. Ektene

ITPOEXTOY #§ ANAINQYTHY

Yrepewoon Koplog 0 Oedg v aryloy xal duountov miotv 16y e0oefey xol 6ptoddwy ypelo-
TLovGSy oLy T dryia adtod Meydhn Exanota, tfj lepd nuéy Apytemioxonf], [tf] iepd Mntpomdel
Tou'ﬂn] xal Tf] TOAEL ToOTY) Elg UBVAG CUWVWY.

The Lord God make firm the holy and pure faith of the pious Orthodox Christians, together
with the Holy and Great Church of Christ, our Sacred Archdiocese, [this Sacred Metropolis,|

and this city, to the ages of ages..

CHOIR
o) ‘ ‘
oJ
A - men
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B Dismissal 16 THE APOLYSIS

b

Eita 16- 7 Aclte npooxuvicwuey. ..” xal thyv Ipdtny “Qoav.

Then we begin the First Hour, saying: ”Come let us worship...”

o7

or:

B. Dismissal

Dismissal

DEACON

Adb&a cot, Xplote 0 Oeog MUY, 66&a cot.

Glory to You, O Christ our God. Glory to You.

Xplotog 6 ahnivog Ocog AUy, Tolg mpeofelong Tfic mavoypdvtou ol Tavou®pou aylag od-
o0 Mntpde, duvduel tol Tilou xal {womool Xtavpol, mpootaciug TV TWiwy Emoupaviey
OLVAPEWY AoWHATWY, ixeotiong ToD Tiiou, EVE6Eou, Tpo@riTou, TEodeduou xal Puntiotod Twdy-
vou, T@V aylnv EVOOEWY X0l TAVELPHUWY ATOCTOAWY, T&V aylwy EVOOEWY xal XohAvixwvy
HoeTOpwY- BV 0otwy xol Yeopbpwy motépwy MUY (tol Ayiou tob Noaol): t@v dylwy xol
ouaiewy Veomatdpnvy Twoxely xal "Avvng, xol tob dylou Mdptupog ITAdtwvog, ol xol thHy
UVAUNY ETTEAODUEY: Xl TEVTOY TGV aylwy, EAeioo xal owoot NUS, Og dyadog xal @uhdvie-
OTOG Xl EAEAUWY Ogdg.

May Christ our true God, through the intercessions of His all-pure and all-immaculate holy
Mother, the power of the precious and life-giving Cross, the protection of the honorable,
bodiless powers of heaven, the supplications of the honorable, glorious prophet and forerun-
ner John the Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and God-bearing fathers, (local patron saint); of
the holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna, and the holy Martyr Plato,

whose memory we are observing, and of all the saints, have mercy on us and save us, for He
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B Dismissal 16 THE APOLYSIS

is good and merciful and loves mankind.

Conclusion, i.e. "Through the prayers...”
AV ely @y @V ayiov tatépwy Nuéy, Koete Tnool Xeiote 0 Ocdg, Erénoov xal o&cov Nudc.
Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us and

save us.

CHOIR
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